
Multiculturé et  
plurilinguisme 
(Sénégal)

TradiTion orale eT éducaTion plurilingue : 
didacTisaTion  des conTes collecTés en milieux 
naTurels

cette grille d’évaluation permet de  
comparer les différents contes du sénégal.



— 2 —

nos
Ta

bl
ea

u 
co

m
pa

ra
Ti

f 
de

s 
co

nT
es

 é
Tu

di
és

 
Le

s r
ub

riq
ue

s s
er

on
t r

en
se

ig
né

es
 e

n 
fo

nc
tio

n 
de

s i
te

m
s e

ffe
ct

ive
m

en
t r

en
co

nt
ré

s.
TiTres

personnages du débuT

caracTérisTiques 
(liées à un manque)

mission

TrajeT (aller)

renconTres

mises à l’épreuve

réacTions 
(posiTives ou négaTives

don ou marque

TrajeT (reTour)

caracTérisTiques (au 
dénouemenT)

parTiculariTés

1
La

 ta
up

e,
 le

 te
rm

ite
 e

t l
a 

fo
ur

m
i

 

2
Un

e 
m

ys
té

rie
us

e 
m

at
er

ni
té

3
Bo

uk
i l

’h
yè

ne
 e

t l
es

 o
ise

au
x

4
Un

 je
un

e 
ho

m
m

e 
ca

pr
ici

eu
x

5
A 

Sa
m

ba

6
L’h

yè
ne

 e
t l

e 
liè

vr
e 

vo
nt

 a
u 

ba
pt

êm
e

7
Sa

m
ba

ye
l fi

ls 
de

 v
ol

eu
r, 

pe
tit

-fi
ls

8
La

 fi
lle

 q
ui

 a
tte

nd
ai

t u
n 

m
ar

i

9
Si

ra

10
Sa

m
ba

 le
 S

at
an

iq
ue

 e
t A

m
ar

y 
le

 V
er

tu
eu

x

ob
se

rv
aT

io
ns

 e
T 

sy
nT

hè
se

s 
 

(à
 T

iT
re

 in
di

ca
Ti

f)

1.
 T

yp
es

 e
t f

ré
qu

en
ce

s

2.
 T

hè
m

es
 e

t s
tru

ct
ur

es

3.
 M

or
al

e 
et

 id
éo

lo
gi

e

4.
 C

on
ve

rg
en

ce
s e

t d
ive

rg
en

ce
s

5.
 A

ut
re

s

Tableau comparatif des contes étudiés  .


